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«Шарлак айне 
шапариччен!» 
(Петӗр Хусанкайӑн 
«Сергей Есенин патӗнче» 
сӑввин вӑрттӑн тупсӑмӗ) 

1968 ҫулта Петӗр Хусанкай "Сергей Есенин патӗнче" сӑввине 
вӗҫлет («Ҫу уйӑхӗ», "Мускав" тесе палӑртнӑ вӗҫӗнче). Ултӑ томпа 
тухнӑ ҫырнисен пуххинче ӑна поэмӑсенчен тӑракан виҫҫӗмӗш тома 
кӗртнӗ (Шупашкар, 2002). "Вырӑссен чаплӑ сӑвӑҫи Сергей Есенин 
Петӗр Хусанкай пултарулӑхне пысӑк витӗм кӳнӗ, - тет В.П. Стань-
ял ӑнлантарура. - Хӑйӗн юлашки поэмине чӑваш ӑсти Мускавра 
сыватӑшра выртнӑ кунсенче хайланӑ. Поэма "Суйласа илнисен" 2-
мӗш томӗнче (1970) тата "Мехел" кӗнекере пичетленнӗ". 

Калӑпӑшӗ тӗлӗшӗнчен хайлава поэма теме ҫук. Шалти 
пӗлтерӗшӗ, тупсӑмӗ вара ҫапла калама май парать. Ҫиелтен пӑх-
ма - сӑвӑ питӗ ансат. Ятне тунӑ сӑнарлӑх, "Эп поэт вӗт-ха" тесе 
хӑйне палӑртнине кунта тупаймӑн. Питӗ ансат. Кӑмӑлӗ тӗлӗшӗнчен 
те сӑвӑ ҫинчен ҫавнах каламалла. Тӑрӑлнӑ шухӑш-кӑмӑл. Турӑ умне 
кӗлле тӑнӑ ҫын кӑмӑлӗ. 

Ока шывне укалатса 
Хӗвел анас патне пыратчӗ, 
Хӑй мӗлкине юпалатса 
Шыв урлӑ вӑл тӑсса яратчӗ. 

Тӳлекчӗ. Ҫукчӗ тарӑху. 
Шыв юхӑмӗ те паллӑ марччӗ. 
Шап-шурӑ ҫӑмӑл пӑрахут 
Мана антарчӗ те хӑварчӗ. 

Сӑвӑ пуҫламӑшӗнчи ӳкерчӗк - символлӑ, философиллӗ. Ока 
шывӗ Есенин поэзине сӑнарлать (шыв тата поэзи). Есенин сӑвви-
сем шыв пек юхаҫҫӗ, юрланаҫҫӗ. Поэт хӑй те, вӑл ҫырнисем те, ҫут 
ҫанталӑк пулӑмӗ пек - пӗр пӗтӗмлӗхре... Ока шывне укалатакан 
хӗвелӗн символла пӗлтерӗшӗ пирки тӗрлӗрен шухӑшлама пулать. 
(Шухӑшламалла та: ҫавӑнпа ӗнтӗ вӑл символ.) "Cap ывӑл", - тет 
Хусанкай Есенин ҫинчен: 
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Сыхланнӑ улӑм витнӗ пӳрчӗ. 
Унта кӗртмеҫҫӗ. Кантӑкран 
Путмар та пӗр сӗтел куҫ курчӗ, 
Пӗр лампа, тӑрӑх сак, пукан. 

Ыттисенчен ытла пӑхтарчӗ 
Пӳртри сӳс кӗнчели мана: 
Cap ывӑл ҫырнӑ чух арлатчӗ 
Пуль савнӑ амӑш пӗр кана. 

Лель пек, хӗвел ачи пек курать ылтӑн ҫӳҫлӗ Есенина Хусанкай. Кӗнчеле ар-
лакан амӑшӗ вара ку ӳкерчӗкре пурнӑҫ ҫулне, ҫиппине сӑнарлать. Анакан хӗвел 
хӑй мӗлкине шыв урлӑ юпалатса тӑсса янин пӗлтерӗшне те тӗрлӗрен вулама 
пулать. Анакан хӗвел индустри ҫитичченхи, яла тимӗр сӑнӗ ҫапичченхи ял юрӑ-
ҫисемпе ҫыхӑнать. "Я - последний поэт деревни", - тет Есенин. "Последний 
Лель" тесе ят панӑ Станислав Куняев Есенин таврашӗнчи поэтсен проза пуххи-
не (Мускав, 1989). Николай Клюева, Пимен Карпова, Сергей Клычкова, Алексей 
Ганина "халӑх тӑшманӗ" тесе тӗп тунӑ. Юлашки 20-30 ҫул хушшинче тӗпчевҫӗ-
сенчен ытларахӑшӗ "Есенин хӑй ҫине алӑ хуман - ӑна вырӑса, вырӑслӑха хирӗҫ 
ҫынсем вӗлернӗ" тесе палӑртрӗҫ. Ку шухӑш еккипе кайсан мӗлкепе юпа та 
метафизикӑллӑ пӗлтерӗшлӗ ("Хӑй мӗлкине юпалатса // Шыв урлӑ вӑл тӑсса 
яратчӗ"). Хӗвел мӗлки - хӗвел ачисен - Лельсен - мелки. "Юпалатса" сӑмах та 
ӑнсӑртран мар. Юпа - палӑк. Чӑвашла пӗлтерӗш те пур ку сӑмахра. Хӑйӗн авалхи 
тӗнӗпе пурӑннӑ чух чӑваш вилнисене асӑнса юпа лартнӑ. Хӗвел хӑйӗн ачисене 
асӑнса юпа лартать теме пулать. "Урлӑ" сӑмах та пӗлтерӗшлӗ. Шыв юххи -
пурнӑҫ юххи. Хӗвел ачисем вара шыв юххипе ишмен - у р л ӑ ишнӗ. Вырӑс лите-
ратурине халалланӑ "Перпендикуляр" кӗнекен (Мускав, 2008) тӗп шухӑш-тур-
тӑмне авторе Михаил Веллер ҫапла палӑртать: "Если тебе дадут линованную 
бумагу - пиши поперек!" Есенин та, ӑна ҫывӑх вырӑс ҫыравҫисем те - перпен-
дикулярсем. 

"Тӳлекчӗ. Ҫукчӗ тарӑху. // Шыв юхӑмӗ те паллӑ марччӗ". - Ку йӗркесем те, 
ыттисем пекех, хушма пӗлтерӗшлӗ. "Хулиган" тет Есенин хӑй пирки. Тарӑхӑвӗ 
ун ӑҫтан килнине "Хулиган" (1929) сӑвӑран ӑнланатпӑр: 

Бродит черная жуть по холмам, 
Злобу вора струит в наш сад. 
Только сам я разбойник и хам 
И по крови степной конокрад. 

Кто видал, как в ночи кипит 
Кипяченных черемух рать? 
Мне бы в ночь в голубой степи 
Где-нибудь с кистенем стоять. 
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Ах, увял головы моей куст, 
Засосал меня песенный плен. 
Осужден я на каторге чувств 
Вертеть жернова поэм. 

Но не бойся, безумный ветер, 
Плюй спокойно листвой по лугам. 
Не сотрет меня кличка "поэт", 
Я и в песнях, как ты, хулиган. 

Петӗр Хусанкай Константинове ялӗнче 1968 ҫулта пулнӑ. Атнер Петрович 
Хусанкай шучёпе, "Сергей Есенин патӗнче" сӑвва ҫул ҫӳреврен таврӑнсан ҫырнӑ. 
1919 ҫулта мар. "Пӑнтӑх тапхӑрӗ" тетпӗр вӑл вӑхӑта: "Шыв юхӑмӗ те паллӑ 
марччӗ". 

Петӗр Хусанкай асӑнакан пӑрахут та ("Шап-шурӑ ҫӑмӑл пӑрахут") - ахаль 
пӑрахут мар: вӑл Есенин карапӗсемпе антитеза йӗркипе хутшӑнура. Вырӑс по-
эчӗшӗн Ҫӗр те, Раҫҫей те - карап. "Письмо к женщине" (1924) сӑвӑран: 

Земля - корабль! 
Но кто-то вдруг 
За новой жизнью, новой славой 
В прямую гущу бурь и вьюг 
Ее направил величаво. 

Ну кто ж из нас на палубе большой 
Не падал, не блевал и не ругался? 
Их мало, с опытной душой, 
Кто крепким в качке оставался. 

Тогда и я 
Под дикий шум, 
Но зрело знающий работу, 
Спустился в корабельный трюм, 
Чтоб не смотреть людскую рвоту. 

Тот трюм был -
Русским кабаком. 
И я склонился над стаканом, 
Чтоб, не страдая ни о ком, 
Себя сгубить 
В угаре пьяном. 

Пӑрахутран анса юлсан сӑрт ҫине хӑпарни - символла пӗлтерӗшлӗ. "Ҫара та 
тӑмлӑ сӑрт ҫине хӑпартӑм". Ҫара та тӑмлӑ сӑрт Голгофӑпа, Христоса пӑталанӑ 
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вырӑнпа, танлашать. "Вырӑс Христосӗ" тенине вулама пулать Есенин ҫинчен. 
"Ялӗ ҫӳлерех-тӗр" тени хыҫҫӑн нумай пӑнчӑ лартни ирӗксӗрех пире Голгофа-
Христос-Есенин шухӑш йӗрӗ ҫине сулӑнтарать. Ялӑн асап сӑрчӗ тэтах та ҫӳле-
рех. Чиркӳ тӑрри хӗрессӗр пулни ҫинчен асӑннӑ хыҫҫӑн ӗнтӗ Хусанкай урӑхла 
перспектива та пуррине систерет: 

Пӑхатӑп ҫаврӑнса калла: 
Ҫырма леш енӗн тавра курӑм 
Каять таҫта аяккалла... 
Ҫӗр-шывӗн анлӑхне эп туйрӑм. 

Ҫӗр-шывӗн, халӑхӗн, чӗлхин 
Чӑтӑмлӑхне сиссе илетӗп. 
Грекран Варяг таран халь тин 
Ҫул хывнӑ пек эп тӗлленетӗп... 

Хусанкая ҫупӑрласа илнӗ кӑмӑла Есенин чӗлхине куҫарас пулсан "Гой ты, 
Русь, моя родная" темелле ахӑртнех. Ку сӑввӑн иккӗмӗш йӗрки: "Хаты - в ризах 
образа". Вӑл ирӗксӗрех Хусанкай куракан Есенин ялне символла пӗлтерӗш ху-
шать, вара "Урамалла виҫ чӳрече, // Ялти нумай-нумай пӳрт пек" тени пире "пӳрт-
турӑш" шухӑш йӗрӗ ҫине ӳкерет. Вара чӳрече виҫҫӗ пулни те Ашшӗ, Ывӑлӗ тата 
Таса Сывлӑш пирки шухӑшлаттарать. 

Петӗр Хусанкай ҫул ҫӳревӗ те таса, сӑваплӑ вырӑна кайнипе - паломниче-
ствӑпа - танлашать. Турӑш умӗнче тӑнӑ пек тӑрать чӑваш поэчӗ Есенин кун 
ҫути курнӑ ҫурт умӗнче. Капашлӑ, аслӑ тӗнче шайӗнчи (ҫакӑнта ӗнтӗ шӑпах сӑ-
вӑри эпика сывлӑшӗ) пӗтӗмлетӳсем тӑвать: 

Ҫак пӗчӗкҫӗ пӳртре ҫуралнӑ 
Пит йышлӑ пысӑк шухӑша 
Тӗнчешӗн, ҫынлӑхшӑн суранлӑ 
Чӗри юн панӑ тӑтӑшах. 

Ҫапла: тӗнче шухӑшӗпе 
Кунта вӑл пурӑнса ӗҫленӗ. 
Пит ҫамрӑк, тин шӑтайнӑ пек -
Ҫӗре кӗме те хатӗрленнӗ. 

Вилӗм пирки асӑнсан поэт сӑмаха хӑй ҫине куҫарать (ҫапла майпа ҫывхарса 
килекен вилӗм сас парать теме пулать - элчелӗ ҫитессе ун тепӗр икӗ ҫул кӑна). 

Ун чӗрӗ кунӗ-ҫулӗнчен 
Икӗ хут эп аслӑрах тӑратӑп. 

Есенин вӑтӑр ҫул пурӑннӑ ҫӗр ҫинче (1895-1925), Хусанкай утмӑл виҫӗ ҫул 
(1907-1970). "Сергей Есенин патӗнче" сӑвӑ тӑват йӗркеллӗ вӑтӑр строфаран 
тӑрать. Вӑтӑр строфаран таракан чечек ҫыххи теме пулать ку сӑвва. Есенина 
чунтан хисеплесе асӑнни, пӗтӗм чунтан тав туни. "Хисеплеме пӗлмен халӑх", -
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тет стражник, вырӑс ҫынни, Ефрем Еллиевӑн "Пирӗн телей ҫавнашкал" (1935) 
драминче. "Сергей Есенин патӗнче" -чӑваш хисеплеме пӗлекен халӑх пулнине 
ҫирӗплетет: 

Нумайӑшне курса пулмарӗ, 
Сана тел пулманни - инкек, 
Мён-ма тесессён ял тымарё 
Пулсаччё пирён пит пёр пек. 

Сӑмах тупӑнатчех, курсассӑн, 
Вун улттӑри ял ачине 
Сӑввун шарлакӗпе эс сапрӑн 
Ӳкереслех ҫак ҫӗр ҫине! 

Тӑраттӑм та каллех пыраттӑм 
Шарлак айне - шапариччен! 
Пӗли-пӗлми алпа ҫыраттӑм 
Сан майлӑ хам та - анриччен! 

Малтан ҫапла пулать те пуле: 
Такам ҫатӑрласа тытать: 
Ача мӗн вулӗ - ҫавӑ юлё 
Асра, чунра та кӑмӑлта. 

Пурне те халь аса илсессён -
Чёррисенчен чи малтанхи 
Эстиврён чёрене, Есенин, 
Сана тавссийём. Яланхи. 

Хӑйне витӗм кӳнӗ ҫынна ҫавӑн пек тав туни сайра. Чӑннипе ӑҫтан илнине, 
мӗнпе хавхаланнине пытарас йӑла пур ҫыравҫӑсен хушшинче. Андре Жид "Ли-
тературӑри витӗм ҫинчен" ҫырнӑ. Нобель лауреачӗ "Сергей Есенин патӗнче" 
сӑвва вуланӑ тӑк Петӗр Хусанкая чӑнласах аслӑ ҫын тесе хаклатчех. Урӑх ҫын 
витӗмне йышӑнма пултарни - аслӑ ҫын палли: "Шарлак айне - шапариччен!" 

Юрий ЯКОВЛЕВ, 
тӗпчевҫӗ 


